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Résumé de l'article
Vu le besoin pressant d'intensifier le transfert des connaissances et ce, au-delà
des barrières linguistiques, il n'est pas étonnant que la traduction automatique
fasse à notre époque l'objet d'un intérêt grandissant. L'auteur du présent
article cherche à mettre en lumière les problèmes et les objectifs de la
traduction, à juger d'après ces critères l'état actuel de la traduction
automatique et à tirer des conclusions sur les tendances probables et
souhaitables dans ce domaine.
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